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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 537/70 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 23ης Μαρτίου 1970

περί εξουσιοδοτήσεως των Κρατών μελών νά λαμβάνουν μέτρα παρεκκλίσεως γιά ορισμένα
κριτήρια κανόνων ποιότητος πού εφαρμόζονται κατά τίς εξαγωγές πρός τίς τρίτες χώρες,

βολβών, κρομμύων καί κονδύλων πού προορίζονται γιά τήν παραγωγή άνθέων

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

"Αρθρο 1

1 . Τά Κράτη μέλη έξουσιοδοτοϋνται νά λάβουν μέ­
ρικά μέτρα παρεκκλίσεως σέ o ,τι άφορα τούς κανόνες
ποιότητος πού έφαρμόζονται κατά τίς έξαγωγές πρός
τρίτες χώρες βολβών, κρομμύων καί κονδύλων πού
προορίζονται γιά τήν παραγωγή τών άκολούθων άν­
θέων :

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος ,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 234/68 του Συμβουλίου τής
27ης Φεβρουαρίου 1968 περί συστάσεως κοινής οργα­
νώσεως άγορας στόν τομέα τών ζώντων φυτών καί
προϊόντων άνθοκομίαςί 1 ),

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 315/68 του Συμβουλίου τής
12ης Μαρτίου 1968 περί καθορισμού τών κανόνων
ποιότητος γιά τούς βολβούς , τά κρόμμυα καί τούς κον­
δύλους πού προορίζονται γιά τήν παραγωγή άνθέων (2)
όπως τροποποιήθηκε άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ .
448/69 (3), καί ιδίως τό άρθρο 2 παράγραφος 2 ,

Εκτιμώντας :

Freesia Ragioneri
Freesia Réfracta Alba

Freesia Buttercup
Glaïeuls μεγαλοανθεΐς

Glaïeuls primulinus

Glaïeuls Héraut

Glaïeuls Papillon

Iris «Wedgwood»
Iris reticulata

Tulipa

Tulipa «Cordell Hull »

Tulipa «American Flag»

Tulipa «Montgomery » .

οτι κατα τούς όρους του άρθρου 2 παράγραφος 2 τοϋ
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 315/68 τά Κράτη μέλη δύνα­
νται νά εξουσιοδοτηθούν νά λαμβάνουν μέτρα παρεκ­
κλίσεως γιά ορισμένα κριτήρια κανόνων ποιότητος ,
γιά νά επιτραπεί στούς έξαγωγεΐς νά ικανοποιούν τίς
έμπορικές άπαιτήσεις ορισμένων τρίτων χωρών

ότι οί κανόνες ποιότητος πού συνεστήθησαν άπό τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 315/68 δέν έπιτρέπουν σέ μερι­
κές περιπτώσεις τήν ικανοποίηση τών εμπορικών
άπαιτήσεων τών τρίτων χωρών ότι στίς περιπτώσεις
πού οί έμπορικές άπαντήσεις είναι σταθεράς καί διαρ­
κούς φύσεως θά πρέπει νά δοθεί στά Κράτη μέλη ή
εξουσιοδότηση νά τίς ικανοποιεί ανευ χρονικού πε­
ριορισμού -

ότι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής 'Επιτροπής Δια­
χειρίσεως Ζώντων Φυτών καί Προϊόντων 'Ανθοκομίας ,

2 . Τά μέτρα παρεκκλίσεως πού άναφέρονται στήν
παράγραφο 1 δέν δύνανται νά ληφθούν παρά μόνο στόν
τομέα τής ταξινομήσεως κατά μέγεθος καί υπό τούς
όρους καί τούς περιορισμούς πού μνημονεύονται στό
παράρτημα .

"Αρθρο 2
ί 1 ) EE άριθ . N 55 της 2.3.1968 , σ . 1 .
(2) EE άριθ . N 71 της 21.3.1968, σ . 1 .
(3) EE άριθ . N 61 της 12.3.1969, σ . 1 .

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 1η Ιου­
νίου 1970 .
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Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 23 Μαρτίου 1970 .

Γιά την 'Επιτροπή

Ό Πρόεδρος

Jean REY

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Προβλεπόμενοι δροι και περιορισμοί στο άρθρο 1 παράγραφος 2

Προσδιορισμός των
προϊόντων Τύπος συσκευασίας Τρίτη χώρα

προορισμού
' Ελάχιστο
μέγεθος

Κατηγορία
ταξινομήσεως
κατά μέγεθος

Freesia Ragioneri
Freesia Réfracta Alba

Freesia Buttercup

Κάθε συσκευασία έκτός άπό στοι­
χειώδη συσκευασία ή κιβώτια πού
περιέχουν στοιχειώδεις συσκευα­
σίες

Κάθε χώρα Καμμΐα <4

Glaïeuls μεγαλοανθεϊς

Glaïeuls primulinus
Glaïeuls Héraut

Στοιχειώδεις συσκευασίες ή κιβώτια
πού περιέχουν στοιχειώδεις συ­
σκευασίες

Κάθε χώρα 6 έκατ .

6-8

6-7

<8

Glaïeuls μεγαλοανθεΐς

Glaïeuls primulinus
Glaïeuls Héraut

Κάθε συσκευασία, έκτός άπό στοι­
χειώδη συσκευασία ή κιβώτια πού
περιέχουν στοιχειώδεις συσκευα­
σίες

Κάθε χώρα . Καμμία

<7

Glaïeuls Papillon Κάθε συσκευασία Κάθε χώρα Καμμία

Iris «Wedgwood» Κάθε συσκευασία
Νότιο

ημισφαίριο 7 έκατ . 7-8

Iris reticulata Κάθε συσκευασία Κάθε χώρα 4,5 έκατ . 4,5-5

Tulipa

Tulipa «Cordell Hull »

Tulipa « American Flag» Κάθε συσκευασία Κάθε χώρα Κόσκινο 10 . 10-11

Tulipa «Montgomery ».


